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Studia Biatorutenistyczne 7/2013 Jezykoznawstwo
BikTOpbIA Cnocabbl aganTaubli HoBam

Ynacesi 3anasblyaHai neKkciki y 6enapyckan

Mirce i nonbcKam moBax

The ways of adaptation of the new loan words in Belarusian and in Polish

HayHBIA II€payTBapsHHI § IpaMajiCKa-IaiThIYHbIM, 9KaHAMIYHBIM i KyJIbTYp-

HbIM XbIi benapyci i [Tonpiryer kanma XX - madatky XXI cT. BBIK/IiKaIi icTOT-

HbIS 3MEHBI § JIEKCIYHBIM CK/Ia3e Oenapyckaii i mombckait Moy. I1pbl HasyHacui
ary/IbHBIX TOHISHIbI IIPBI Y3HIKHEHHI JIEKCIYHBIX iHaBaLblil y Oeapyckail i Io/b-
CKajl MOBaX, I'9ThIsA IIPALAChI NaJ] YIUIBIBAM 9KCTPa- i IHTPaiHIBICTBIYHBIX QakTapay
y KO>KHall 3 MOY MaloIlb CBalO CIIelbI(iKy.

CroyHikaBbI ck/1aj; abefi3BI0OX MOY Y I'9THI Yac Be/IbMi ITAIIBIPBIYCA, ¥ THIM JIKY 32
KOLIT 3HaYHal KOJIbKACIli 3aIIa3blYaHHAY, HAaMIIePII 3 aHI/IiJICKall MOBBI i i€ aMePbIKaH-
cKara BapbIAHTA. 3alasbluaHH] HaJleXalb [a CaMbIX PO3HBIX cep XKbIIL CydacHara
rpaMajcTBa: HMiThIKi (Oes. iHayeypauvis, icmabniuumenm, HOHKAHPAPMIZM, camim,
anexmapam; NONbCK. establishment, electorat, opozycja, prezydencja, autorytarny),
9KaHOMIKi i inancay (6en. asepopagm, aymcopcine, 0smnine, KAHCANMbIHE, MePUAH-
Oatizine, ppanuatizine; MONbCk. audit, dealer, denominacja, franchising, holding,), cde-
pb! iHdapmaipIitHbIX ToOXHAIOTIN (€. 6anep, 6nomys, 6paysep, inmapdeiic, nnaziu;
HONBCK. bajt, notebook, kursor, server, software, czat), 6biTy (6em1. 61910ap, namnepcot,
cailviHe, mocmap, gacm-g@yo; nonsck. chipsy, drink, hot dog, klimatyzacja, puzzle),
Ky/IbTYPBI i 0y-6i3Hecy (6er. 6yk-apm, enam-pok, eparon, Koni-apm, Xin-xomn; OIbCK.
clip, reality show, singel, remake, sitcom") i inm.

JacmequblKi Ia-pO3HaMy all9HbBAIOLb IIPALlIChI IAllayHEHHs C/IOYHiKaBara cKia-
Iy MOBBI 32 KOIIT 3alla3blYaHHAY: aJ IOYHATa HEIIPBIHALIA a CYL3/IbHAra yXBasleH-
HA. AJTHaK all9HaYHbI MaBIXO Y TIHTBICTBILBI He 3ayCéNbl IPBIMA/IbHBL, 00 €H He Jja-

! Ilpwikmazgel 6emapycKix mekceM y3aATbI 3 BbigaHH:A: B. I Ymacesiy, H. M. layrynesiu, Croynix

HOBIX c710Y Genapyckaii mosvl, Minck 2009 (zaneit — CHC); monbekix — 3 BoigaHHsy: A. Markow-
ski, Leksykon najnowszych wyrazow obcych uzywanych w prasie, radiu i telewizji, Warszawa 1997
(maneit — LNW); Nowy stownik jezyka polskiego PWN, Warszawa 2002 (naneit - PWN); Stownik
wyrazéw obcych, red. I. Kaminska-Szmaj, Wroclaw 2002 (maneit - SWO); W. Kopalinski, Stownik
wyrazéw obcych i zwrotéw obcojezycznych z almanachem, Warszawa 2007.

benapycasHayuvia dacnedasanHi 7/2013



Pobrane z czasopisma Studia Bia?orutenistyczne http://bialor utenistyka.umcs.pl
Data: 24/03/2026 18:26:57

226 Bixmopuia Ynacesiu

3Bajisie BBISHAYBILb YHYTPAHBI CTaH MOBBI i TOHASHIIBI sie pasBinisa. Acabia rata
JAThIYbIIlb CIHXpOHHAra 3TaIly, Ha AKiM IIparHasaBaHHe Pa3BillliA JIEKCIYHAN CiCTIMBI
MO>Ka Hacillb TONbKi YMOYHbBI XapaKTap. 3BbIYaliHa TONbKi MOYHas IPAKTbIKA 3/10/Ib-
Hasd [TaKas3allb, AKid 3 HOBBIX JIEKCEM 3aMallyIOIIA ¥ CIOYHIKaBbIM CKIaJ3e€.

3amasplyBaHHe VsAyise caboll MpalsArIbl MpaldC HepaTBapIHHsS IHIIAMOYHBIX
JIEKCIYHBIX CPOAKAY Y C/IOBBI, MafloOHBIA CIIpafBeYHbIM. 3 (apManbHara 60Ky IaTbl
npanac npagyriemksae (aHeTblka-rpadiyHae, rpaMarblyHae i cloBayTBapanbHae
ix 3acBaeHHe. [HIIaMOYHbBIA CIOBBI IIaYbIHAIOLb BBIKAPHICTOYBALILIA /1A Ha3blBAHHA
paatiii, ykaodaonna y ciHaHiMidHbIA pafpl. IIpsl raThIM YyacTa afj3Hadaela Bap’ipa-
BaHHe iX MaTapbIA/IbHAl GOPMBI, IITO Hpasyiiela ¥ BaraHHAX y BbIMay/IeHHi, Ha-
micaHHi 1 akyHTYyanpli. [lafo6HbIA BaraHHi 3’y/sI0La HeMa30eXHbIMI, TaKOIbKi
HOBbIsI 3alla3blYaHHI YCTYIAIOLb Ba Y3aeMa/I3esAHHE 3 JIEKCIKall MOBBI-PSLbIIIiEHTa
i macTyIoBa aciMimipyrolila se 1eKcigyHan CicToMalii.

Tpaba af3HavbIIb, LITO /I HA3bIBAHHS HOBBIX IIpafiMeTay i 3’51y MONbCKast MOBa,
y afposHeHHe aj Oelapyckaif, He TaK J4acTa BBIKAPBICTOYBae IIpaMblsl 3alla3blyaH-
Hi, a 3HAaXOM3Ib CBae yIacHBIA afNaBefHIKi, HAIIPBIKIA: Ol NpviHmMap — TONbCK.
drukarka, 6en. kcepakc - nonbck. kopiarka / ksero, 6en. kamnaxm-0vick — IONbCK. plyta
kompaktowa, 6en. mabinonvr manepon / mabinvHix - nonbck. telefon komoérkowy /
komérka, 6en. 6paysep - nonbck. przeglgdarka / browser i nan. TbIM He MeHII, KOJIb-
Kaclib 3alla3blYaHHAY Y HAlll Yac BeJIbMi 3Ha4Has i § IO/IbCKail, i  Oenmapyckait MoBax,
i mpa6nembl IIpBI iX afjanTalbli icHyIoLb TakcaMa ¥ abefj3BIOX MOBaX.

daneTtsIKa-rpadgivyHasg aganTabLA

daHeTbIYHAS afanTaLbld yAyide caboll IacTyloBae IpbICTacaBaHHE 3allas3bl-
YaHHAY /la aCHOYHBIX 3aKaHaMepHacliell IpbIMalodail MoyHait cicrambl.” [IpabmeMbl
npsl paHeTbIKa-ap¢arpadivHail afflanTalpli 3ala3bl9aHHAY 3BA3aHBL 3 THIM, IITO (a-
HEeMHBIA CKJIaJbl PO3HBIX MOY afpo3HiBaloNla i HAMa Heiikail pOpMyIbI 1Ii 3aKOHY,
IIaBOJJIe sAKIX MOYHBIA paHeMBbI alHON MOBBI IIepafialolilia afnaBefHbIMi iM PpaHemami
mpyroit MOBbI. Xars, 6e3yMOYVHa, HEMKisl TOHASHIIBI MOXXHa [IPacadvblllb y KOXXHal
KaHKP3THall ITapbl MOY.

Tpaba ap3HaubIlb, MITO HpPbI 3ana3blYBaHHI BBIKAPBICTOYBALL[A TPAHCKPDIII-
IIblA, 3aCHaBaHasA Ha BbIMAayJIeHH] C/IOBa ¥ MOBe-KPBIHIIIbI, abo TpaHCmiTapaupls, I.3H.
apbleHTallblA Ha HallicaHHe c/1oBa. ['9Ta, a TakcaMa 3°sABa NaBbIIIaHA KaHTaKTHACL
(r.3H. MarypIMacIb 3ala3blYBaHHA HEIaCP3JHA 3 MOBBI-KPBIHIIIBI i IIpa3 IMacpagHill-
TBa iHIIBIX MOY), aHaJ/IATiYHbI YIUIBIY CTPYKTYpHA afHAPOIHBIX BapBIAHTHBIX Pafioy,
HeflacTaTKOBae 3aCBaeHHe CI0Y-TaHALUAY 1 iHII. 3’Iy/IA011a MPbIYbIHAMI iCHABaHHS
BAPBIAHTAY y HaIliCAHHI iHIIAMOYHBIX CJIO0Y.

*  H. M. Jayrynesiu, Panemviunas adanmaupla 3anasbi4anHay 3 aeniiickaii moevl y cyuacHail

benapycxati mose: aymapad. ovic. [...] kaud. ginan. nasyx, Mimck 2003, c. 17.
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Apdarpadiynas HAYCTOITIBaCIb HAOTYI 3’;1}"mﬂeuua JTaJlaTKOBBIM ITaKa34YbIKaM
iHIIaMOYHara naxo/pKaHHs afillaBeqHbIX ¢10y. HaBaT y cy4acHBIX JiTapaTypHBIX MO-
Bax 3 iX yHapMaBaHBIM IIpaBarricaM apdarpagiyHbM pasHaboeM XapaKTapbI3yIoLa
¥ IeplIyio 4apry 3alasblyaHblsd CIOBBL

Y mparace aHeTbIYHAI afjalITAlbli 3aCTAIOLIIA TONBKI CAMBIA iCTOTHBIA MpPbIMe-
TBl TyKay. 3alasbplyaHas jeKCika He yTBapae 4y)KapofHail IaficCiCTaMbl, IaKOJbKi
C9HCaafIpO3HiBa/IbHAA (PYHKIBIA I'yKay MOBBI-KPBIHIIIBI 3BY)Kaelllla TOIbKi fia TBIX
afpO3HEHHAY, SKiA écub y MOBe-pabimiente.! [l Gemapyckail MOBBI XapaKTIPHBI
TaKis IsDKKacLi npsl paHeTbIKa-apdarpadidHbiM apapMIeHH] 3aa3bIYaHHAY, 5K IIe-
pajada 1BEpAacIi-MAKKACI 3bIYHBIX Ha IicbMe: Oen. Ovicnzaii / dvicnneti, gimuec /
pimnac, menedrnap / MaHI0Hap; Iepafada iHITaMOYHbIX 3b19HBIX [d], [t] mepaj ramoc-
HBIM [i]: 6en. 6ymoux | 6yuik, Oxcoticmoix | Oxcoticyik, OvlOxcati | 03i0#ati; HallicaHHe
C7I0¥ pasaM abo Ipas 37Iy40K: OeL. OisHec-eymeH | GisHeceymeH, 0xaKk-nom | Oxcaxnom,
cayHo-mpak | cayHompax, daaui-mo6 / prauimo6 i inm. Ipabnemsr y apdarpadiuabim
adapM/IeHH] BBIKTIKaHbI HAYCTOIIIBBIM BbIMayeHHEM HOBBIX 3alla3bl4aHHAY (abo
K Y MOBe-KpBIHiIbI, a00 IIaJl yIIbIBaM 3aKOHAY MOBBI-PILIbIITieHTa, a00 aj YIIIbl-
BaM MoY-TacpapHin i mag.). Tak, y aHIIilIcKall MOBe aficyTHiYae CyIpalbliacTayleHHe
3BIYHBIX I1a UBEPHACLII-MAKKACI, Y CyBA3i 3 YbIM y3HiKae IbITAHHE iX aJI/IIOCTPaBaHHSA
y 6emapyckait MoBe. [Iyi1 60/bLIACIi HOBBIX 3alla3bl4aHHAY NafjoOHAra THINY Xapak-
TOpHA LIBEép/ae BbIMay/IeHHe 3bIYHBIX Ilepajy [9]. AfHaK May| yIUIbIBaM PyCcKail MOBBI SIK
MOBBI-IIACPIAHILBI ¥ OeapycKall MOBe 4acTa BBIKapbICTOYBaelllla JIiTapa e, IITO BbI-
KIliKae y HOCBOITa MOBBI ITPabIEMBbI ¥ BBIMayIeHHi 3BIYHBIX (MAKKa 11l 11BEéppa). (Xarsa
aIlOLIHIM YacaM i ¥ pycKaii MOBe BbIA/sAelja HOBasd TOH/9HIbIA — 3aXaBaHHE LIBEP-
Jiara BBIMay/IeHHsI ¥ HOBBIX 3alla3bIYaHbIX C/IOBax: mu[Ha]tidxep, cky[malp, mo[0a]m,
mati6[paliix.®) Taryio npabnemy, 3maeliija, MaBiHHbI ObIIi BBIPALIBILb HOBBLS [1pasino:
benapyckaii apgazpagii i nynxkmyaywii (2008), f3e ckasaHa, WITO ,JIiTapa 3 § 3ama-
3bIYaHbIX CJIOBAX ITAC/IA TYOHBIX 3bIYHBIX, @ TaKCaMa Macisd 3, ¢, H Milania 3rogHa
3 JIiTapaTypHBIM BbIMay/leHHeM .* ATTHaK ,,/liTapaTypHae BbIMay/IeHHe Y aflHOCIiHax Ja
HOBBIX JIEKCeM 3acTaelilja HeyHapMaBaHbIM, a TAMy 3aMaljaBaHHe HaIlicaHHsY 6i3Hec,
cexc, menedxncap, gimnec; inmapgetic (ane gatic-kanmponv), sxkcmpacauc (ajne ceHcimvLy)
y CnoyHiky 6enapyckaii mosvt (2012)7 BbIK/TiKae MbITAHHI.

Jla Taro X, KO/IbKacllb 3alla3bl9aHHAY Y allOLIHI 9aC HACTO/NbKI BAMTIKas, IITO MHO-
ris 3 iX MpocTa He IacIABAIOLDb 3acBOMBalLlIA HaBaT rpadivHa. ¥ manapaspuHi nepuray
pasBils 6enapyckail MOBBI HalliCaHHI JTaljiHKali CycTpaKalics TONbKI AK iHIIaMOYHbLA
VKpaIUieHHi, I.3H. CJIOBBI 200 BBIPA3bl 3 AKOI-HEOY/I3b MOBBI, Y>KBITbIA Oi/liHrBaIbHA
acobail y HA3MeHHail a00 TpaHCIiTapaBaHait popMe 3 II9YHal CTBUIICTBIYHAI MITalL.®

> A. M. Bynbixa, Jlexciunvis 3anasviuanni j 6enapyckati mose XIV-XVIII cmem., Minck 1980, c. 217.
* H. M. Jayrynesiy, Panemviunas adanmayvis 3ana3vidanHtsiy. . ., . 10.

> JIII. Kpbicus, 1000 Hosvix unocmpanHvix cnos, Mocksa 2009.

¢ Ilpasinvt 6enapycxati apdaepadii i nynxmyauoii, Minck 2008, c. 8.

7 Cnoynik benapyckaii mosvi, Minck 2012 (naneit — CBM).

8 Jlexcikanoeis cynacuaii 6enapyckaii nimapamypraii mosvl, pag. A. 5. baxanbkoy, Minck 1994, c. 153.
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Y Ham yac Taxis iHIIaMOYHBIA YKpallIeHH] IpaliArBalb BbIKapbicToyBana (i Benb-
Mi aKTbIYHA), IPbIYBIM CAPOJ iX IepaBajkalolb ,MOLHBISA ; )KaPIOHHBIS C/IOBBI, a/jHAK
no6au 3 iMi cycTpakarolia rpadidHa He3aCBOCHBIA JIEKCeMbl, sIKisl BBIKOHBAIOLb He
CTBUIICTBIYHYIO, @ IIEPII 32 ¥C& HaMiHATBIVHYIO (DYHKIIBIIO, HA3bIBAIOLIb HOBBISA PIaJIii.

Y BBIHIKY ¥ PYKY aKTbI¥Ha BbIKapbICTOYBAIOLIIIA IEKCEMbI § HalliCaHHi TaljiHKai,
AK y MOBe-apbITiHaje, CAPOJ, AKX 3HAYHYIO KOJIbKACIb CK/IA/lalolb aOpaBiATypBI: Oerl.
bluetooth, e-mail, flash, hands free; CD, CD-RW, DVD, GPRS, GSM, ICQ, MMS, SMS
i inmr. ITacTymoBa raThls MeKceMbl TAYbIHAIOLb afanTaBala bemapyckait Mosaii. Tax,
MHOTIsI CJIOBBI MAIOLb BapbIAHTHI ¥ HaIliCAHHI KipbUIillail, YacaM BBIKapPbICTOYBAIOL1Ia
a/iIaBe{HbIs IM alticanbHBIsA CIOBA3NyIaHHI: Oen. duty-free — d3vroui-ppot, flash mob
- ¢pnau-mo6, second-hand - cakano-xand, hands free — xanoc-ppu, e-mail - snexmpon-
Has nowma, product placement - yckocHas paknama i nag.

Hexkatopblsa LIbIpOKay>KbIBaTbHBLA a0p3BIiATYpbI TaKcaMa ITaybIHAIOLb aflallTaBall-
na Oemapyckait MoBail: abo nuraxaMm paciisippoyki (6en. CD - xamnaxm-0vick), abo
LIIIXaM TPAHCKPBIIIIBI 1i TpacaiTapanpl KaMiaHeHTay abpaBiaTypst (6en1. CD-ROM
- ciosipom, PR - nisp; DVD - [IBIl, MP3 - MII-3). ITapayH. Takcama: ICQ - xcape. Acvxa.

PacnayciompkaHa HOBasi MOYHasl 3’siBa — KambOiHaBaHae (arjiHkait i Kipsutinain)
HallicaHHe CKJIaJlaHAacacTayHbIX CJIOY, IPbI I9THIM IIepluas JacTKa (3BbIYaiiHa abpa-
BiATypa) y TaKixX JeKceMax IiIIanua jaliHKail, fpyras — Kipputinait: 6en. CD-maeHimo-
na, CD-nnsep; DVD-npaiiepasanvtix, DVD-cicmama; GSM-anepamap, GSM-mpy6-
ka; IP-aopac, IP-manepanis; IT-kamnanis, IT-cneyvianicm; SMS-6ankine, SMS-uam
i map., IpbIYBIM HEKATOPBIA 3 IITHIX aOPIBLATYp CTAHOBALLA 6asail A/is1 YTBAPIHHSA
I}971ara M9pary BEITBOPHBIX. 1likaBa, IITO CspOJ MafoOHBIX BEITBOPHBIX HAPIAKA CY-
CTpaKaloljlla TayTaJlariuHbla YTBApIHHI, 3¢ Apyras (KipbUIiyHas) 4acTKa 3 ay/sgera
pacipippoyKait aHaro 3 aneMeHTay abpaBiATYpbI mepiuait (HamicaHail Ha JTal{iHIIbI)
qacTki: 6en. CD-0dvick (miTapanbHa: KaMIIaKT-IbICK-ABICK), DVD-0vick (miubaBsl ridki
IbICK-IBICK), IP-npamaxon (iHTapHIT-Iparakon-nparakon), IT-maxwnanoeii (indapma-
LIBIIHBIA TOXHAJIOTii-TaXHasorii) i mam. ThIM He MeHIN, i TaKid JeKceMbl MauybIHAOLb
apanTaBaria rpadivna (abpaBiaTypa mepapjaenia Kipsurinait): 6emr. DVD-nnsep -
JBJI-nnaep, SIM-kapmxa - cim-kapmxka.

Aco6Ha ¥ raThIM LI9pary cTasiub IEKCeMbl 3 Iepluali yactkaii PR-, IITO Mae 3HAY9H-
He ‘SIKi HaJjae Mamy/sIPHACIb; PIK/IAMHBL : 6er1. PR-azeHymea, PR-mernedncap, PR-cyc-
6a, PR-maxHnanoeis i inun. Sk sie agmaBeqHiK aKTBIYHA y>KbIBaellla YacTKa nifgp-, AKasi
craya 6a3ail i yTBapIHHSA HOBBIX CTI0Y: O€IL. NiAp-aKuybia, NiAp-KaMNAaHis, nisp-cuyi-
6a, niﬂp—xob. A6 3acBaeHHi IeKCEMBI nigp CBeNYbILb HaAYHACb BBITBOPHDIX: I3€5ACTI0-
Ba NiApbiYb 1 HASOYHIKA NiAPUIUBIK.

Ysaynsronb LiKaBacib TeKCeMbl, YTBOPAHbIS aff IHIIAMOYHbBIX abpaBiaTyp (y Hari-
CaHHI JIaliHKall) I1a ClI0BayTBapaIbHBIX MaJo/AX Oemapyckail MOBBL: Oel. PR-uiubik,
PR-viyyp; SMS-xa, SMS-Hvi; MMS-xa.

[Tpabnembr mpbl ¢aHeTblKa-TpadiuHall ajanTanbli HOBBIX 3alasbl4aHHAY ic-
HYIOIb i § MO/IbCKail MOBe. JacTa 3amasplyaHbIA JIEKCEMbI 3aXOYBalOLb apPbITiHAJIb-
Hae HalicaHHe (AK y MOBe-KpBIHIIbI). IIpbl raThIM BBIMAy/IAIONLA SHBI TaKcaMa I1a
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3aKOHaX MOBBI-KPBIHIIIbI, TaKiM 4YbIHaM, iX BbIMay/IeHHE HE Cymajiae 3 HalticaHHeM?:
nonbcK. ecstasy [ekstasi], impeachment [impiczment], leasing [lizing], lycra [lajkra],
transparency [trensperensi], zombie(s) [zombi], a Takcama abpasiarypsr CV [si-wi],
CD-ROM [si-di-rom], DVD [di-vi-di], GPS [dzi pi es] i mazx. ITpel raThiM y3HiKaoIb
HOBBILS, He XapaKTIPHbIsL paHell /s IO/IbCKalt MOBbI 3 s1Bbl. HanpbIkia, HOBBIS IYKi,
SIK MSIKKI ¢z [czipsy], a0 HeTBbIIOBBLIA CIaNy4YsHHi rykay ky (kynologia), ri (z miekkim
r: ring), si, ci, dzi (wymawiane twiardo: pleksiglas, cito, dzingiel).

ApnHak HaBaT apbiriHazbHae HalicaHHe He masbayise aj mpabaeM y BbIMayieH-
Hi. Tak, y HeKaTOPbIX BbINAJKaX PO3HBIA CIOYHIKI MpanaHyoOIb PO3HBIA BapPbIAHTHI
BBIMayJIeHHS JIEKCeM, SIKifl 3aXOyBaloLb apbiriHa/bHAae HalliCaHHe: IIOJIbCK. notebook
ak [neutbuk] (SWO) i [noutbuk] (PWN), snack-bar — [snek-ba(r)] (SWO), [snakbar
albo snekbar] (LNW), image - [imaz lub imidz], show - [szol] i [szou] (LNW), muesli
/ miisli [musli, misli albo miusli] (LNW) i maj,.

YacTka jiekceM icHye ¥ BapbIAHTHBIX (OpMax — HeaJlallTaBaHall i ajjanraBaHai
Jla To/IbCKail (aHeTblKa-apdarpadiunait cictambl: nonbck. clearing / kliring, gadget
/ gadzet, consensus, consens / konsensus, konsens, dealer / diler, outsider / autsajder
i mag. ITpeI I9THIM ,TIONIbCKI” BapbIAHT Y TAaKiX BBIIAAKAX 3 IisiTaM 4acy 3BbIUaiiHa CTa-
HOBIIIIfa OOJIBLI Y>KbIBATbHBIM i BBILICHSIE HeafjaliTaBaHbl BAPBISHT: interfejs (3amect
interface), haker (3amect hacker), meil (3amecr e-mail), czat (3amect chat).

AKIPHTamarivHas aganTambisa

Hospia 3ammaspryanHi Ha IEPUIBIM 3TAIIE iX iCHABAHHA § MOBE 3BBIYaliHA YAYIIAIOLb
cabolt nasacicTaMHyI0 3’ABY. SIHBI 4y>KblA /11 MOBBI-PILbIIIieHTa | YacTa 3aX0yBaIoOLb
Hal[iCK MOBBI-KPBIHILIbI. ATHAK IIaCTYIIOBA I1al0OHbIA JIeKCEMbI NIaYbIHAIOLb 3aCBOIL-
BaIllla i IpaHiKaoLb y cicTaMy MOBBI, sIKasd iX 3armasprypna.'’

TaxiM ublHaM, BaTaHHI ¥ aKISHTYalbli 3aMa3bl9aHbIX C/IOY TIyMadalllla HayIepI
CTYIIEHHIO iX 3acBoeHacli. Haljick Moka 3axoyBaljija Ha ThIM >Ka CK/Iafi3€, IITO i § MO-
Be-KPBIHII[BL, I1i epaMANIYaIiia Ha HACTYIIHbIA CKIafbl. IIpbl raThIM Hallick 3’Ayiisera
(bakTaM May/ieHH:, Bap ipaBaHHe § Ja/i3eHbIM BBINAJKy MOXKa OBIIb Be/IbMi IIBIPOKIM
Y PO3HBIX HOCBOITay MOBBI, a[/IIOCTPOYBALlb Y3POCTaBbIs, TaKaIbHbIs, IIpadeciiHbLi,
9MalbIHAIbHBLA | iHII. akTapsr'', a TaMy BBISHAUSHHE HOPMBI 3 sy/Iselilia BelbMi
CK/IaJJaHbIM.

TbIM He MeHIII, ITpab/IeMbl IPbI BBI3HAY9HHI HAI[ICKY CYCTpaKaIollla TONbKI j Heka-
TOPBIX JIeKCeMaX, y IiepaBakHail ka 00JIbIIIACIli 3al1a3blYaHHAY BaTaHHI § aKI[9HTyallbli
He BBIAY/IAILIA.

K. Waszakowa, Roznorodnosc i intensywnosc procesow przejmowania elementow obcych w stowo-
tworstwie wspélczesnej polszczyzny, ,Poradnik Jezykowy” 2001, z. 6, c. 5; A. Markowski, Kultura
jezyka polskiego. Teoria. Zagadnienia leksykalne, Warszawa 2006.

1 A.B. CynepaHckas, YoapeHue 6 3auMCB06aHHbIX C7I0BAX 6 COBPEMEHHOM PYCCKOM s3bike, MOCKBa
1968, c. 38.

1 Ibidem.
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AcHoyHbIs DBITaHHI ¥ Oefapyckail MOBe BBIK/TiKae BbIMayieHHe (a ¥ cyBssi 3 ra-
THIM 1 HamicaHHe) HEKAaTOPBIX aHITIIIbI3MaY, AKis ¥ MOBe-KPbIHIIIbI 3’51}”7}1;110uua CKJIa-
JAHBIMi C/1oBaMi i YCTOMIIBBIMI CIIATyYSHHAMI, a TaMy MOIyLb IlepaZiaBalilia pasaM
abo mpas 37y4O0K, HAIIPBIKIAJ: Oen. Oi3Hec-8ymeH 1 Oi3HeceymeH, 6003i-6indvite i 60-
0316in0viHe, 0xcaK-nom i dxwaxnom, Kikbokcine i Kik-60KciHe. AnmaBefHa ¥ mafoOHBIX
CJI0Bax icHyIoLb IpabieMbl ¥ BhI3HAYIHHI Meclja HAIiCKy, LIITO BBIK/IiKae HasgyHACLb
HeKa/lbKiX (QaHeTbIKa-rpadiuHbIX BapbIAHTAY, HAIPBIKIAL: CHOYO0pO, cHO0Yy6apo

i cnay6'opo (aurn. snowboard).

ITa aHasorii 3 6enapyckimi ckagaHbIMI Ha30YHIKaMi ¥ Takix leKceMax 3BbIYaiiHa
aj0bIBaelIla epaMAIIYSHHE HAL[iCKy Ha [PYTYIO YacTKY CJI0Ba i ¥3HiKHeHHe abo4-
Hara HaliCKy y Iepllaii 4acTUbl. Y I'SThIM BBINAJKY Y IeplIali YacTLbl 3aXOyBaell-
IJa HeXapaKT9PHBI /L1 OelapycKail MOBbI HEHAL[iCKHBI [0]: 0003i0indviHe, 60Tiparo,
npoma-myp i nap. IlpeiBensenpia GopMbl aITIOCTPOYBAONb HABI3HY 3aIa3blYaHHAY,
iX MOXXHa pasIAfialb AK CTYIEHb, sAKas HE BBIK/IIOYAE § MaJIEMINbIM 3aMEHbl He-
HallickHora [o] Ha HeHanjickubl [a]. Tyt MoxHa npbiBecni nekcemsl annaiin (CBM)
i agpnaiin (CBM), sikist paneit dikcaBalics y TPoX BapbIAHTaX HAIliCAaHHA: OH-7IALIH,

ounativ, aunatin (CHC); ogp-naiin, opnaiin, agnaiin (CHC).

V monbckait MOBe npa6J1eMa aKIPHTa/IariyHal ajanTalbli He Mae TaKora MallTab-
Hara XxapakTapy, 00 Hallick 3BbIUaliHa IIpbIajjae Ha MepafaIonHi ckaan. ThiM He MeHI,
JacTa HeaJalTaBaHbLA JIEKCeMbl (SIKifl 3aX0YBaloLb apbIriHa/IbHAE HalliCAaHHE) BBIMAY/IsA-
IOL[IIa [Ta 3aKOHAX MOBbI-KPBIHIIIBI (HAIIICK Y TaKiM BBINA/IKy MO>Ka IIPBIIAaallb He TOJb-
Ki Ha IepajaIoNIHi, ajie Ha iHIIbIA CKIajbl). Hailiepin raTa ThIYBIIIIA 3ala3blYaHHAY
3 (paHIly3CcKall MOBBI, fAKiA 3aXOyBalOLlb HAIICK Ha aIOLIHIM CKJIaj3e: MONbCK. purée
[ptr'e], dosier [dosj'e], attaché [atasz'e] i man. He Ha mepagamnonHi ckIag MoXKa IpblIia-
Jalnb HAICK y 3allasplUaHHsIX 3 IHIIBIX MOY (Halimepl aHIIiliCKall): OmbcK. developer
[diw'elepe(r)], happening [h'epening], establishment [est'abliszment], remake [rim'ejk],
ombudsman [‘ombudzmen] i inm. Ha anomni ckmaf Hallick Mo>ka TIpbIITafalb y lTeK-
ceMax (y TBIM JIKy ABYXCIOYHBIX, SIKi BBIMAy/IAIOLIA SIK afHO (paHETbIYHAe C/I0BA),
SAKis ¥ aHITIIICKall MOBe 3'y/IAI0LIIA YCTOVIIBBIMI BbIpa3aMi: HObCK. drive-in [drajwin],
cover girl [kawe(r) g'el], come back [kamb'ek], high life [haj l'ajf], fair play [fer plej], sex

appeal [seksepi:l] (rpsr HasTyHacLi BapbIsHTa ¥ HamicanHi seksapil) 1 inm.

IpamaTpryHas aganTanbisa

Cxnanenne Ha3oyHikay

3amasbluaHbli Ha30VHIKI 1 ¥ 6emapyckait, i ¥ mombckart MoBax abo 3acTarolla He-

CK}IaHH}IbeIMi, a6o ITa4YbIHAOIb 3MAHAIIIA I1a aJHBIM 3 TbIHa}“’ CKJIAaHEHHA.

HexkaToppia 3 HeajanTaBaHbIX JIEKCEM Y IOTIbCKAall MOBE, HATIEA3Ybl HA 3aXaBaH-
He apbIriHajbHAra HaliCaHHs (SIK Y MOBe-KPBIHIIIbI), TTAYBbIHAIOLb a/Iapa/iKOyBalila
IpaBilaM 3MSHEHHS, XapaKT3PHBIM IS IIO/IbCKall MOBBI'*: NONbCK. bluetooth: zasieg

12 K. Waszakowa, op. cit., c. 6; A. Markowski, Kultura jezyka polskiego..., c. 144.
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bluetootha, PIN: ne podasz PIN-u, a Takcama skate — skejci, deweloper — dewelopera,
deweloperzy; sms — smsa, mail - maila i nag. I]ikaa, To ¥ dapMaabHa IBYXCIOYHBIX
Ha3Bax 3MsIHsIELI]a TONbKI APyroe coBa: MonbcK. do fitness clubu, mistrzowe hard rocka.

Vaynawonp 1ikaBacub i BbIIAJKi, Kali /la HallicaHara jalliHKail IaTSHIbIAIbHA
3MeHHara cjoBa ¥ 6eapyckait MoBe IIpa3 3/1y40K, arnoctpad abo ¥ fyxKax fanydaert-
Ija CK/IOHaBbl KaHYAaTaK y HallicaHHi Kipputinait: e-mail-vl 6n02epay, npazpama smyns-
uwii CD-ROMu, nocnexi 3 Word(am).

Y Gemapyckaii MOBe [I3AKYIOUbI 3alla3bl9aHHAM 3HAYHA MaBSUIUbLIACSA KOJIbKACIb
TaK 3BaHbIX (YHKIBISTHAIBHBIX aMOHIMay — JIeKCeM, YacljiHaMOYHas IpbIHAIEKHACIb
AKIX BbI3HaYael[lla aHa/TiThIYHA (STHBI MOTYILIb BBIKOHBAIIb (DYHKIIbI Ha30YHiKa, IPbIMET-
Hika i (FaBosi yacTa) mpeIcioys). TeIM He MEHII, TOMATbIYHA IAI00HbIA IeKCeMbI abMe-
JKaBaHbL: y OOJIbIIACI BbINIAJKay I9Ta Ha3Bbl CTBULAY MAIy/IApHAil My3bIKi, iTapaTy-
PBL, ai3eHHs i Iaf., a TaKcaMa TOPMiHbI iH(apMarThIKi i BbUIYaIbHA TOXHIKI: KAHMPOL,
Minimapol, HOH-CMon, HOH—¢iKmH, H10, AHTIATIH, agﬁﬂaﬁu, paei, cka, cmpati, Xin-xon i map,.

[Taka3yblKaM 3acBaeHHs HOBBIX JIEKCEM 3 SyIsieliila TOHASHIBIA [a PasOypaHH:
¢dyHKIBIAHANIbHAY aMaHiMii. ['aTa MoXxa agObIBalilla HEeKa/JIbKiMi HUIAXaMi, aje yce
SHBI YK/ITIOYAKoIb HAOBIIIE /leKceMall JIeKCiKa-TpaMaThIYHBIX y/IacliiBaclieil IayHail
YyacliHbl MOBbI. HampbIKaz, c0BBI, IITO BBICTYMHAIOLb y CKase AK Ha30YHIKi, MO-
TyLb aTpBIM/IiBallb aillaBefHbIA Map@a/ariyHbld XapaKTapbICTBIKi, Y IpbIBaTHACL
HavybIHAIOLb CK/IAHALLA [1a a/JHBIM 3 TBINIAy CKJIAHEHHS: 60716 Hacy npasoo3sub y au-
JIatiHe; YCé, Wmo 3853aHa 3 xin-xonam. YBoryie 60/bIIaciib HECK/IAaHSIbHBIX JIEKCEM,
AKifA ITa 3HelTHA popMe HaraJBaollb Ha30yHiKi My>)KUbIHCKara pony (3akaHYBaroIa
Ha 3bIYHBI), 3’ AY/IAOLL]A IaTHLbIs/IbHA 3MeHHbIMI. HA3MeHHbIA IphIMeTHIKI IIpBI 3a-
CBaeHHI MOTYIIb HAOBIBAIlb IOYHYIO hopMy — 3 cydikcam -as-: annaiiHaswl, apnaiina-
8vl, xin-xonaswvt i naj. Ilao6HBIA MPaNdCH Hasipawia ¥ IOMbCKall MOBE: IOMbCK.
onlinowy, hip-hopowy, popowy, lightowy i nap,.

Pop i mik HeCKTaHA/TbHBIX 3aNIa3bIYAHBIX HA30YHIKay

ITpbl J>KbIBaHHI HECK/IAHANbHBIX 3alla3bl4aHbIX JIEKCEM Y BYCHall i micbMoBaii
MOBe afjHOII 3 aCHOYHBIX Y Oenapyckail MOBe 3’syisella IpabaeMa afHACEHH iX fa
Taro Ui iHiara pogy. Y BbIHiKy HEKaTOPbIA iHIIAMOYHbBIA HA30YHiKi MalOLb BapbIAHT-
HBLA I'PaMaTbhIYHbIA (GOPMBI POAy, LITO BBIK/IiKAHA JIUIBIBAM PO3HBIX aHAIOTIN (po-
flaBae HajlMEHHe, YIUIbIy MOBBI-KPBIHIIIbI, MOBBI-TTIacpapHinbl i manx.). Hanpoixiap,
Gen. Gienane, mpuolenane, keéaopuvienane: bpayicnajckae bienane KHijcHALl inocmpanpli,
pecmuvieans ,boncki b’enane”, npuinsni josen y MixHapooHvim mpolenane incimnaea
(Haijnaea) macmaymea, npoiHAni Y03en y MixHapooHati svicmase ,IIpaxckas k6aopui-
enane-957, yosen y mixnapoonaii evicmage ,IIpaxcckae xeadpvienane—95”. SIk BagoMa,
6onplIacb HealylIayIE€HbIX HA3SMEHHBIX HAa30YHIKay ajHOCIIIA fja Hiskara poxy.”

Y Benapyckas epamamuvika, Minck 1985, 4. 1, c. 58; Kapomkas epamamvika Oenapycxkaii moevl,
Minck 2007, 4. 1, c. 114.
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Y MoBe-KpbIHilbl (iTa/lbsAHCKall) IITHIA C/IOBBI afHOCAIIA Ja >KaHoYara popy. IcHa-
BaHHe BapbIsIHTay y Oelapyckall MOBe TAyMadbllilja VIUIBIBAM POAY allOPHBIX C/IOY
y cnoBasnyusHHsX. [TapayH. Takcama: Oer. ejpa (M. i H.), kabyxi (1. i M.), cyooky (H.
ix.), anmazi (k. i H.), akcmasi (M. 1 H.). Y monbcKait MOBe NafoOHbIA XiCTaHHI He
Hasiparollla: HealyIlay/IEHbLA HA3SMEHHbLA Ha30YHiKi, AKiA 3aKaHYBAIOLIIa Ha FA/IOCHBI,
afHOCALILIA a HisSIKara poAy: MOMNbCK. euro (H.), biennale (1.), triennale (1.), safari (1.),

sake (u.), wideo (u.) i mag.

Hasipatonja ¥ 6emapyckait MOBe XiCTaHHI i bl BBISHAU9HHI /iKY iHITAMOYVHBIX
HeCK/IaHsIbHBIX HasoyHikay. Hampeikiaz, 6ern. epagiyi y>kpIBaelna K Ha30VHIK His-
Kara pofiy i — majj yriblBaM MOBBI-KPBIHIIIbI — AK MHO>KHa/IiKaBbl Ha30YHIK: npvleoscae
epagiui, nadenedsey y 8yniutvix epagiyi. Y m0OnbCcKait MOBe Ha30YHIK graffiti agHocimna
ma Hiskara popy. [Tapayn. Takcama: O/ Mac-meodvis (TONbKI MH. 1 X.), MybmMbIMedbls

(TombKi MH. 1K.) / IonIbcK. mass media (MH.), multimedia (MH.).

IlixaBait 3’ABail 3’Ay/ndenlla afiHACEHHe Ja af3iHOYHAra JiKy Ha3oyHiKay, fAKif
y MoBe-apbITiHaze s’ﬂy"fnmouua MHO)KHa/TiKaBbIMi: Oenl. komixc / monbck. komiks (ap
aHIJL. comics, MH. afi comic), Gel. uvincol / MONMbCK. czips / chips (am aHIL. chips, MH. af
chip), 6en. kamanoac / nonbck. komandos (am aurL. commandos, MH. af; commando);
mapayH. Takcama: NojbcK. girls (am aHrn. girls, MH. ap girl), monbck. krakers (ay aHrvL.

crackers, MH. afi cracker) / ane: 6en. kpaxep i map.

CnoBayTBapanbHasA aJanTalbia

Hoeuvis 3’5601 § cnosaymeapanui

CroBayTBapasbHasA afiallaTalibld 3alla3blYaHHAY TaKcaMa 3aliMae Ba)KHae Meclia
y aben3Brox MoBax. Y IIpbIBaTHACL, sTHA IpasAy/idelilia Ba y3MallHeHHI IpafyKThIyHACI
innramoyHpIx adikcarbHbIX papMaHTay i aKThIBi3albll yTBApIHHA KaMmasiTay, y ThIM
JTIKY ITa HOBBIX MaJI9/IAIX, He THIIIOBBIX [JIA TPaZibllbliiHaTra C/IaBsTHCKara CJIOBay TBapIH-
HAa. Tak, y 6enapyc1<a171 1 ITO/IbCKAJ MOBaX Y aIlOLIHiA 13eCALIroAa3i Hasipaela sHay-
Hasl aKTbIBI3al[pls KaMIasiTay 3 MepIubIMi IHT9PHALBITHAIBHBIMI @00 3amasbl4aHbIMi
KaMIlaHeHTaMi: Oen. apm-, ajovis-, ayma-, 6i0aa-, 636-, eypa-, KiHa-, Hapxa- i iHIIL:
apm-6ap, apm-kny6; ayovisanvbom, ayoviazanic; aymabisuec, aymaxny6; siddaama-
map, eidaanapamypa; 636-evidarHe, 836-kamepa; eypasoHa, eypanaprameHmapolii;
Kinabi3Hec, KiHANpayac; Hapkabanoa, HApKazaHOaIb; ONbCK. auto-, cyber-, eko-, euro-,
tele-, wideo- i man.: automafia, autosklep; cybermiasto, cyberportret; ekosystem, ekopo-
lityka; eurokampania, eurowybory; teleterapia, telewidownia; wideoimpreza, wideoklip
i r.j. IIpbl raTBIM 3HaYHAs KOJIbKACLb a/JOOHBIX JIEKCeM Ysyisie caboii TibphIAbI, MITO

CK/Iaflafolilia 3 Meplara iHIaMOYHara i Jpyrora claBsiHCKara KaMIIaHEHTa.

Aca0riBait yBari cspoy TakixX CTPyKTyp 3aC/TyrOyBarOLb HepIIbLI KaMIIAaHEHTDI, SIKis
3aKaHYBAIIllA Ha 3bIYHBL [lao6Has Mananp (y3opam st sie TacTy>KbUli aHITIICKIsA
CTPYKTYPBI) paHeli OblIa HeXapaKTIpHaIl /IS TOIbCKAil MOBBI, IIAKO/IbKI, Y alpO3HEeHHe

aj 6enapyckaii, y il BbI3Ha4a/IbHbI KaMIIAaHEHT 3HaXO/i3illa ¥ MoCTIasinpli ja a3Haya-
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emara:'"* monbck. dostawa ekspresowa, muzyka jazzowa. Y TONbCKail MOBe CTPYKTYpBbI
3 IepIIbIM KaMITaHEeHTaM, fAKi 3aKaHYBaelllla Ha 3bIYHbI, Iadaji pachaycroiKBalia
¥ CMI tonbki nacia 1989 r. AgHak amolHiM 9acaM KOJIbKACIlb TaKiX JieKceM IIaBsliyBa-
elllfa, y CyBsi3i 3 YbIM JJaC/Ie{ubIKi BHIKa3BaIOLb MepKaBaHHe ab ThIM, IITO ¥ C/IaBSHCKIX
MOBaX Hasipaelllla pyX C/IOBay TBapSHH:A ¥ 60K aHaJIIThI3MY. "

Herpinosait Mafia/1/110 /i1 TIOJIbCKAra C/I0BayTBApIHHA CTajla TackaMa yTBap3H-
He JIEKCeM 3 IIeplIail YacTKail e- (CKapausHHe af electronic) Ha ¥30p exceMsbl e-mail:
HombeK. e-banking, e-business, e-commerce, e-firma, e-handel.'® Y anrmiiickait MoBe
CKapausHHi 3 majo6Hail 6ymoBail 3’Ay/sIoNlia HaTypaabHbIMi: m-commerce (mobile
commerce), m-phone (mobile phone), H-bomb (hydrogen bomb); napays. rakcama T-shirt
(dyrbdonka y BeIrIAA3e miTapsl ,17). s Genapyckail MOBBI Taki criocab yTBapoHHS
JIEKCEM HeXapPaKTSPHBL, y €Il I/l BBIPAXKOHHA a/[IIaBe/IHara 3HaY9HHS BBIKAPbICTOYBa-
IOLIL]a JIEKCEMBI 3 IIePLIbIMI YaCTKaMi aHnalin- 1 inmapHam-: Oell. annatin-evi0ante, au-
NatiH-6panipasane; iHMIpPHIM-03EHHIK, iHMIpHIM-napman i maf. BpIKIIOYIHHE CKIa-
nae nexcema T-uiomka (i sie BapbIAHT — UiUl0MKA), AKas BBIKAPBICTOYBAeEIIA § MOBe
CMI i iHT9pHIT-May/eHHi AK afnaBenHik anrn. T-shirt.

YTBap3HHe HOBBIX C/IOY Ha 6a3e HOBBIX 3aNIa3bIYaHHAY

Ba)xnaii mppIMeTalt 3acBOeHacIli iHIIaMOYHail JIeKciki 3’Ay/delna YKI0UsHHe e
¥ cicTaMy croBayTBapaHHS MOBBI-pAIIblIieHTa. 3amasblYaHHE MOYKa TPbIBasa yBacIi
¥ ClIOYHIKaBBI CKIaZ MOBBI ¥ TBIM BBIIAZIKY, Ka/li CTAaHOBII[IIa 06a3all A1 Y3HIKHEeHHs
HOBBIX CJIO¥ LIULIXaM C/IOBayTBAapIHHA a00 LUIAXaM 3MeHbI 3HausHH.! IIpbl raThiM
Hasipaenla IoyHas 3akaHaMepHACLb: HAIOOJBII aKTBIYHA V3eIbHiUaolb y CIIO-
BayTBAapa/JIbHBIM IIPAL3CE 3alla3blYaHblsA HA30YHiKi, a CAMBIM aryJbHbIM i YCTOMIiBBIM
CJIOBAayTBApA/IbHBIM ThIIIaM 3acTaeljlja YTBApSHHE Ha acHOBE Ha30yHIKay PO3HBIX
¢hopM IpbIMeTHIKaY.

Tak, y 6emapyckaii MOBe IpPBIMETHIKI JTBapaioLija mpsl gamamose cygikcay -H-
i-ae-: 6en. aguiopru, 6areprvl, bapmapHol, 2eHOAPHYL, IHCMANAUBILIHVL, MACMEObLTIHDL,
MYToMbIMedbiTiHpl 1 1HIIL; 60)71iHea8bL, 6PIHIABLL, 2PAHINABL, 0IMNIHEABL, KAHCANIMbIH-
eaevl, ni3iHza6bl, MAPKemMbiHea6b! 1 HII. Y cBalo 4apry IpbIMETHIKI 3 cygikcaM -H- MO-
TyIb cTaub 0asall [y yTBapIHHA a0CTPaKTHBIX Ha30YHIKay IIpbI fanamose cydikca
-acup: 8ipMyanvHaAcyb, KPIAMmvlyHACYb, CEKCANITbHACUb, IKCKII03IYHACYb 1 1HIIL.

14 E. A. 3emckas, Hosvle A671eHUS 6 C7106000pA308aHUL PYCCKO20 U NOMLCKO20 A3bIK06 HA pybesce XX—
XXI sexos, [y:] Hosvle s671eHUs 6 CIABAHCKOM C106000PA308aAHUL: CUCHIEMA U PYHKUUOHUPOBAHLIE:
Hoknaoot XI Mexoyn. Hayu. kong. Komuccuu no cnassauckomy cnosoobpaszosanuto npu Mexcoyra-
po@HOM Komumeme cnasucmos, Mockea, 24-26 mapma 2009 2., Mocksa 2010, c. 214.

5 E. A. 3emckas, op. cit., c. 218.

16 A. Markowski, Kultura jezyka polskiego..., c. 116; K. Waszakowa, op. cit., c. 10.

7 A. M. Bynwika, op. cit, c. 228; A. A. Craukesiu, CrosaymeapsnHe 3anasvi4anail nexciki
§ benapyckati i nonvckaii mosax, [y:] benapyckas Mosa, Bbi. 7, Minck 1980, c. 123.
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Ap 3amaspluaHHAY — HasBay acob ma npadecii abo cdepsl f3ertHACI TBaparoL-
I1a IPBIMETHIKI MpbI anamose cydikca -ck-: ajoumapcki, 6pokepcki, Ovinepcki, Ovt-
CMpI6 tomapcki, polanmapcki, CnoHcapcki i i,

3 mamamorait cydikcanbHara i mocrdikcanbHara criocabay cloBayTBapoHHs Mar-
YbIMa TaKcaMa YTBapIHHE [3esiCI0Bay: akyvigHaeaub (akuypiaHipasauy), 03¢pinipasa-
up, iHcmansgeauy (iHcmanipasauyv), Kaawipasaup, Kcepakanipasaub, NpI3eHMAasaudb
- npasenmasayua, payipasauy - pauipasauud, cepmuigikasaup — cepmoipikasayua,
ckauipasayb, cnaxcipasayy i map.

[Tago6HBIA IpanaCchl Hasiparola § c10BayTBapIHHI MOIbCKall MOBBI. AJl HOBBIX
3amasplYaHHAY 3 jjarmamorail cygikcay -ow- i -n- yTBaparollia HOBbISA IpPbIMETHIKI;
3 pamamoraii cygixca -owa(¢) abo -izowa(¢) — I3esCIOBBL; af iX ¥ CBal0 4apry MOry-
IIb yTBapalilla Ha30YHiKi 3 cydikcami -anie / -enie: MONbCK. chip - chipowy, chipowad,
chipowanie; tuning - tuningowy, tuningowal, tuningowanie; zapping - zappowac,
zappowanie, zapper; a TakcaMma restrukturyzacja - restrukturyzacyjny, restrukturyzowaé;
prywatyzacja - prywatyzowac, prywatyzacyjny.

ITpbl T9THIM HEKAaTOPBLA 3 3alla3bIYaHHAY CTAHOBALIA 0asaBbIMi /I L9JIara paja
JIeKCceM, HAIpBIKIAL: Oel. kamn’iomap — Kamn'lomapHol, Kamn omapuuoik, Kamn -
mMapvi3aéaup, Kamn'wmapui3aubla, MiIKpAKamn'iomap, MiHikamn'romap, cynepkammn’io-
map, cynepxamn’iomapHvl; CHOHCAP — CNOHCAPCKI, CHOHCAPCMBd, CNOHCAPULa, CHAHCIPa-
8aup, NPACNAHCipasauy, cnaucipasarte; npaoocap — npaosocapcki, npaosocasauy
/ npadstocipasauyp, npadsiocasarne / npaodsiocipasanme, cayHo-npaostocap, cynpaosio-
cap, manenpaodsiocap; npIseHMauplsi — NPIZEHMAHM, NPIZEHMAUBLTIHBL, NPIZEHMABAUD,
Npa3eHmMasayya, npI3eHMAasanvl, Bi0IANPIZEHMAUbIST, MYTLMLIMEObITHPIZEHMAUDLS,
BbICMABA-NPIZEHMAUDLIS, CAMANPIZEHMAUIS, PNIUL-NPIZEHMAUbLIST; TIONbCK. leasing —
leasingowad, wyleasingowac, leasingowy, leasingodawca, leasingobiorca; sponsor - sponso-
rowac, sponsorowanie, sponsorski; e-mail — e-mailowac, zaemailowa(, emailowanie, e-ma-
ilowy, emailowiec; biznes — biznesowy, biznesmen, bizneswowen, bizneska, biznes partner
imapm,.

TakiMm ybIHaM, Oemapyckas i Hmonbckas MOBBI ¥ KaHIbl XX-madarky XXI cr. ma-
NOYHi/TiCA 3Ha4YHall KOJNbKACLIO 3amasbl4aHHAY. JIeKCidHbIA Mpanschl ¥ TSTHIX MOBAX
XOLIb i MaIOLb ary/IbHBIA PBICHL, aJie He 3’ AYIIALA afIHOIbKaBbIMi. AcabniBaciyi Hasipa-
ToLjI1a IIpbl (paHeThIKa-rpadiyHali, rpaMaTbIYHal i CTOBayTBapaIbHail afjanTalbli HOBal
3arasbluaHar IeKciki ¥ 6enapyckaii i monbckait MoBax. [HIITAMOYHBIA CTIOBBI 3HAXOA3AL]-
I]a Ha IepIIalayaTKOBBIM JTalle 3aCBaeHH, i acabniBaclli palAKaHHA T9THIX Ipanscay
y KOXKHai1 3 MOy IaTpabyIolib I/IbI00Kara JIiHTBiCThIMHATA HAC/efaBaHHA.

Summary

The article is devoted to the problem of the new loan-words adaptation process in modern
Belarusian and Polish. Main difficulties and specific features of phonetic-orthographic, gram-
matical and derivational adaptation are pointed out. The specificity of basic tendencies is detect-
ed and some characteristics of these processes are outlined.
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